
ПРЕДЛОГ 

 

На основу члана 43. став 1. Закона о Влади („Службени гласник РС, бр. 55/05, 71/05 

– исправка, 101/07, 65/08, 16/11, 68/12 – УС, 72/12, 74/12 – УС, 7/14 – УС, 44/14 и 30/18 – 

др. закон),  

 

Влада доноси 

ОДЛУКУ 

о изменама и допунама Стратегије за родну равноправност за период од 2021. до 

2030. године 

1. У Стратегији за родну равноправност за период од 2021. до 2030. године 

(„Службени гласник РС”, број 103/21), у преамбули документа, после речи „На основу” 

брише се део текста који гласи: „члана 14. став 4. и члана 60. став 1. тачка 4) Закона о родној 

равноправности („Службени гласник РС”, број 52/21) и”, тако да гласи: „На основу члана 

38. став 1. Закона о планском систему Републике Србије („Службени гласник РС”, број 

30/18)”. 

2. На страни 73. Стратегије за родну равноправност за период од 2021. до 2030. 

године (у даљем тексту: Стратегија) брише се фуснота под бројем: „614”.  

3. На страни 115. Стратегије у оквиру Општег циља мења се табела са 

показатељима у наслову, тако да, уместо „показатељ исхода”, гласи „показатељ ефекта”.  

4. На страни 115. Стратегије у оквиру Општег циља, код показатеља на нивоу 

Општег циља, који гласи: „Индекс родне родне равноправности” мења се циљана вредност: 

„80”, тако да гласи: „60”. 

5. На стр. 118-119. Стратегије, а у оквиру посебног циља 1. Смањен родни јаз у 

економији, науци и образовању као предуслов и подстицај социо–економског развоја 

друштва, брише се целокупна табела са показатељима (из два дела) и мења, тако да гласи: 

Показатељ исхода Јединица 

мере 

Извори 

верификац

ије 

Почетна 

вредност 

Базна 

година 

Циљана 

вредност у 

2030. 

Индекс родне 

равноправности у 

домену рада  

Вредност 

индекса 

РЗС: 

Индекс 

родне 

равноправ

ности 

2021. 

69,4 2021 (2018) 71,4 



 

6. На страни 119. Стратегије, први пасус, мења се назив Мере 1.1. Подршка 

иновативним програмима и услугама за активацију жена на тржишту рада, и њихову 

повећану запошљивост и самозапошљавање, те креирање радних места за жене са додатно 

отежаним приступом одрживом запошљавању и самозапошљавању, тако да гласи: „1.1. 

Креирање мера активне политике запошљавања које препознају специфичне потребе жена 

из осетљивих друштвених група, ради већег запошљавања и самозапошљавања ове 

категорије теже запошљивих лица”. 

7. На страни 119. Стратегије, други пасус, у оквиру дела опис и ефекати мере, мења 

се прва реченица која гласи: „Ова мера има за циљ да резултира повећаном активацијом 

жена на тржишту рада, а посебно жена којима је приступ запошљавању и самозапошљавању 

додатно отежан због дискриминације, места становања, здравственог стања, животних 

околоности или из других разлога, као што су младе жене посебно из NEET групе (особе 

које нису у образовном систему, запослене или на обуци), жене свих старосних група, које 

живе на селу, жене ангажоване у неформалној економији, Ромкиње, жене и девојке са 

инвалидитетом, старије жене преко 55 година старости, самохране мајке, жене које су 

преживеле родно засновано насиље или су жртве трговине људима.”, тако да гласи: „Ова 

мера има за циљ да резултира повећаном активацијом жена на тржишту рада, а посебно 

жена из осетљивих друштвених група, којима је приступ запошљавању и самозапошљавању 

додатно отежан због дискриминације, места становања, здравственог стања, животних 

околоности или из других разлога, као што су: младе жене, жене свих старосних група, жене 

које живе на селу, жене ангажоване у неформалној економији, Ромкиње, жене са 

инвалидитетом, жене преко 45 година старости, самохране мајке, жене које су преживеле 

родно засновано насиље, жене које су жртве трговине људима, жене оболеле од тешких 

болести.” 

8. На страни 119. Стратегије, трећи пасус, у оквиру дела текста који се односи на 

„Институције учеснике у спровођењу мере”, бришу се речи: „СИПРУ и Министарство 

трговине, туризма и телекомуникација” и додају се речи, тако да гласи: „Министарство 

информисања и телекомуникација и Министарство заштите животне средине”, док називи 

осталих институција до краја реченице остају непромењени.  

9. На страни 120. Стратегије брише се целокупна табела са показатељима и мења, 

тако да гласи:  

Платни јаз између 

мушкараца и жена 

% Истражива

ње о 

структури 

зарада, 

РЗС 

8,8% 2018. 5% 

Индекс родне 

равноправности у 

домену знања 

Вредност 

индекса 

РЗС, 

Индекс 

родне 

равноправ

ности 

56,0 2021 (2018): 60 



Показатељ резултата 

мере 

Јединица 

мере 

Извор 

провере 

Почетна 

вредност 

Базна 

година 

Циљана 

вредност 

у 2030. 

години 

1.1. Удео 

незапослености 

младих жена на 

евиденцији нзс (15-

29) у односу на 

укупан број 

незапослених лица 

на евиденцији НЗС 

% Стратегија 

запошљавања 

у Републици 

Србији од 

2021. до 

2026. године 

22,5% 2019.  16% 

1.1.2. Удео 

запослености младих 

жена на евиденцији 

НЗС (15-29) у односу 

на укупан број 

незапослених лица 

на евиденцији НЗС 

% Стратегија 

запошљавања 

у Републици 

Србији од 

2021. до 

2026. године 

31,1% 2019.  40% 

1.1.3. Удео 

незапослености 

Ромкиња на 

евиденцији НЗС (15-

65) у односу на 

укупан број 

незаполснеих лица 

ромске популације 

на евиденцији НЗС 

% Стратегија за 

социјално 

укључивање 

рома и 

ромкиња у 

Републици 

Србији за 

период 2022–

2030. године 

50,93% 2021. 45% 

1.1.4. Удео 

запослености 

Ромкиња на 

евиденцији НЗС (15-

65) у односу на 

укупан број 

запослених лица 

ромске популације 

на евиденцији НЗС 

% Стратегија за 

социјално 

укључивање 

Рома и 

Ромкиња у 

Републици 

Србији за 

период 2022–

2030. године 

42,27% 2021. 50% 

1.1.5. Удео рањиве 

запослености (15+) 

% Стратегија 

запошљавања 

у Републици 

Србији од 

2021. до 

2026. године 

24,3% 2019.  21% 

1.1.6. Удео жена 

међу власницима или 

носиоцима права на 

% Извештај 

Републичког 

35,5% 2019. 37% 



 

10. На страни 120. Стратегије после табеле у другом пасусу, у оквиру Мере 1.2. 

Препознавање, вредновање и редистрибуција неплаћеног кућног рада и повећање 

расположивог времена за плаћени рад, лични развој и слободно време, у делу „Институција 

надлежна за спровођење мере”, брише се као носилац мере: „Министарство за рад, 

запошљавање, борачка и социјална питања” и додају речи, тако да гласи: „Министарство за 

бригу о породици и демографију”.  

11. На страни 121. Стратегије, у трећем пасусу пре табеле, а у делу текста који се 

односи на „Институције учесници у спровођењу мере”, после речи: „Министарство 

привреде, Министарство за бригу о селу” додају се речи, тако да гласе: „Министарство за 

рад, запошљавање, борачка и социјална питања, Министарство финансија, Министарство 

за људска и мањинска права и друштвени дијалог”, и наставља тексти у реченици: 

„Министарство здравља, Министарство државне управе и локалне самоуправе,” потом се 

бришу називи следећих институција: „Министарство за бригу о породици и демографију и 

СИПРУ,” и настваља текст у реченици: тако да гласи: „Републички завод за статистику, 

удружења послодаваца, привредне коморе, ЈЛС, покрајински секретаријати, ОЦД, 

академска заједница итд.”  

12. На страни 121. брише се целокупна табела са показатељима и мења, тако да гласи:  

пољопривредном 

земљишту, према 

врсти власништва 

или права 

геодетског 

завода  

1.1.7. Постојање 

правног оквира 

(укључујући и 

обичајно право) које 

гарантује женама 

једнака права на 

власништво над 

земљиштем и/или 

контролу над 

земљиштем 

Да/Не Извештај 

Републичког 

геодетског 

завода 

Да 2019.  Да 

Показатељ 

резултата мере 

Јединица 

мере 

Извор провере Почетна 

вреднос

т 

Базна 

година 

Циљана 

вредност у 

2030. 

години 

1.2.1. Број сати и 

промене у 

коришћењу 

времена у правцу 

Број Коришћење 

времена у 

Републици 

Србији  

03:49 2021/202

2. 

03:00 



 

13. На страни 122. Стратегије, у оквиру Мере 1.3. Смањење платног јаза између жена 

и мушкараца на тржишту рада у свим секторима и повећање учешћа жена у високо 

плаћеним пословима, у другом пасусу, после речи: „Институција надлежна за спровођење 

мере”, бришу се речи: „Министарство за рад, запошљавање, борачка и социјална питања” и 

уместо тога додају речи, тако да гласи: „Координационо тело за родну равноправност”.  

смањења сати 

неплаћеног рада 

1.2.2. Број 

лиценцираних 

услуга социјалне 

заштите као вид 

подршке у циљу 

смањења 

неплаћеног 

кућног рада на 

пословима неге и 

бриге о 

члановима 

породице 

Број  Извештај о 

услугама 

социјалне 

заштите на 

локалном нивоу 

које пружају 

лиценцирани 

пружаоци 

услуга  

9 2021/202

2. 

10 

1.2.3. Број 

пружалаца  

активних 

лиценцираних 

услуга социјалне 

заштите као вид 

подршке у циљу 

смањења 

неплаћеног 

кућног рада на 

пословима неге и 

бриге о 

члановима 

породице 

Број Извештај о 

услугама 

социјалне 

заштите на 

локалном нивоу 

које пружају 

лиценцирани 

пружаоци 

услуга 

241 2021/202

2. 

327 

1.2.4. Број јавних 

кампања, 

конкурса и 

догађаја о 

равноправном 

коришћењу 

времена 

Број Извештаји о 

ефектима 

јавних кампања, 

конурса и 

догађаја 

0 2021. 4 



14. На страни 122. Стратегије, у оквиру исте мере Мере 1.3, у трећем пасусу, после 

речи: „Институције учесници у спровођењу мере”, додају се речи тако да гласи: 

„Министарство за рад, запошљавање, борачка и социјална питања” и даље наставља текст 

у тој реченици, који гласи: „Министарство финансија, Министарство привреде, Пореска 

управа,” након чега се додају речи тако да гласи: „Републички завод за статистику” и 

настваља текст у тој реченици који гласи: „удружење послодаваца, синдикати, РФПИО.”. 

15. На страни 122. Стратегије, након трећег пасуса, брише се целокупна табела са 

показатељима и додаје нова табела, која гласи: 

Показатељ 

резултата мере 

Јединица 

мере 

Извор провере Почетна 

вреднос

т 

Базна 

година 

Циљана 

вредност у 

2030. 

години 

1.3.1. Платни јаз 

између мушкараца 

и жена 

% Истраживање о 

структури 

зарада, РЗС 

8,8 2018/202

0 

8 

1.3.2. Платни јаз и 

учешће 

запослених са 

ниским зарадама у 

укупном броју 

запослених по 

полу 

: Жене и 

мушкарци у 

Србији, РЗС 

18ж:17,8

м 

2018. 17ж:17м 

1.3.3. Платни јаз и 

учешће 

запослених са 

ниским зарадама у 

укупном броју 

запослених у 

приватној својини 

% Истраживање о 

структури 

зарада, РЗС 

25,3% 2018. 24 

1.3.4. Платни јаз и 

учешће 

запослених са 

ниским зарадама у 

укупном броју 

запослених у 

државној својини 

% Истраживање о 

структури 

зарада, РЗС 

10,1% 2018. 9 

1.3.5. Одступање 

просечне годишње 

зараде према 

седмом и осмом 

нивоу 

: Истраживање о 

структури 

зарада, РЗС 

32ж:78м 2022. 40ж:60м 



квалификације и 

полу 

 

16. На стр. 122-123. Стратегије, а у оквиру Мере 1.4. Успостављање системске 

подршке за започињање, развој и раст бизниса у већинском власништву жена и повећање 

профитабилности њихових предузетничких активности, брише се део текста: „и повећање 

профитабилности њихових предузетничких активности”, тако да назив те мере гласи: „1.4. 

Успостављање системске подршке за започињање, развој и раст бизниса у већинском 

власништву жена.”. 

17. На страни 122. Стратегије, последњи пасус, који се односи на циљ мере, на крају 

тог пасуса додаје се фуснота, која гласи: „При чему се мисли на потребу измене и допуне 

Закона о здравственом осигурању („Службени гласник РС”, бр. 25/19 и 92/23 и 09/25 - др. 

закон); Закона о финансијској подршци породици са децом („Службени гласник РС”, бр. 

113/17, 50/18, 46/21 - УС, 51/21 - УС, 53/21 - УС, 66/21, 130/21, 43/23 - УС, 62/23, 11/24 - УС, 

79/24); Закона о доприносима за обавезно социјално осигурање („Службени гласник РС”, 

бр. 84/04, 61/05, 62/06, 5/09, 52/11, 101/11, 47/13, 108/13, 57/14, 68/14 - др. закон, 112/15, 

113/17, 95/18, 86/19, 153/20, 44/21, 118/21, 138/22, 92/23, 94/24, 109/25 и 6/2026 - усклађени 

дин. изн.), како би се у потпуности осигурала једнака права и за предузетнице.”. 

18. На страни 123. Стратегије, у другом пасусу, у делу текста „Институција надлежна 

за спровођење мере” брише се: „Привредна комора Србије”, тако да као институција 

надлежна за спровођење мере остаје „Министарство привреде.”. 

19. На страни 123. Стратегије, у трећем паусус, у делу текса „Институције учесници 

у спровођењу мере“ након текста: „Министарство за рад, запошљавање, борачка и 

социјална питања; Министарство државне управе и локалне самоуправе“ додаје се: 

„Привредна комора Србије”, док остали део текста остаје непромењен и гласи: 

„Покрајински секретаријат за привреду и туризам, Развојна агенција Србије (РАС), мрежа 

регионалних развојних агенција, ЈЛС, Народна Банка Србије, пословни инкубатори, РЗС, 

Агенција за привредне регистре (АПР), привредне коморе и удружења послодаваца.”. 

20. На страни 123. Стратегије, брише се целокупна табела са показатељима и мења, 

тако да гласи: 

Показатељ резултата 

мере 

Јединица 

мере 

Извор провере Почетна 

вредност 

Базна 

година 

Циљана 

вредност у 

2030. 

години 

1.4.1. Учешће жена 

међу оснивачима 

предузетничких 

фирми  

% Подаци о 

регистрованим 

правним 

лицима у АПР-

у подаци 

објављени у 

33,10% 2021. 35% 



Збирном 

извештају о 

оставривању 

родне 

равноправности 

у Републици 

Србији на 

годишњем 

нивоу 

1.4.2. Учешће жена у 

међу заступницима 

привредних 

друштава 

% Подаци о 

регистрованим 

правним 

лицима у АПР-

у подаци 

објављени у 

збирном 

извештају о 

оставривању 

родне 

равноправности 

у Републици 

Србији на 

годишњем 

нивоу 

25,73% 2021. 27% 

1.4.3. Учешће жена 

међу оснивачима 

привредних 

друштава 

% Подаци о 

регистрованим 

правним 

лицима у АПР-

у подаци 

објављени у 

Збирном 

извештају о 

оставривању 

родне 

равноправности 

у Републици 

Србији на 

годишњем 

нивоу 

34,62% 2021. 35% 

1.4.4. Учешће жена 

међу заступницима 

 Подаци о 

регистрованим 

правним 

35,1% 2021. 36% 



домаћих удружења и 

савеза 

лицима у АПР-

у подаци 

објављени у 

Збирном 

извештају о 

оставривању 

родне 

равноправности 

у републици 

србији на 

годишњем 

нивоу 

1.4.5. Удео жена у 

одобреним 

бесповратним 

средствима кроз 

програм подршке 

малим предузећима 

за набавку опреме 

% Подаци 

Министарства 

привреде 

објављени у 

Збирном 

извештају о 

остваривању 

родне 

равноправности 

у Републици 

Србији на 

годишњем 

нивоу 

20,2% 2021. 23% 

1.4.6. Удео жена у 

одобреним 

бесповратним 

средствима кроз 

програм за 

подстицање развоја 

предузетништва за 

почетнике у 

пословању start up 

% Подаци 

Министарства 

привреде 

објављени у 

Збирном 

извештају о 

остваривању 

родне 

равноправности 

у Републици 

Србији на 

годишњем 

нивоу 

22,3% 2021. 25% 

1.4.7. Удео жена у 

одобреним 

бесповратним 

средствима кроз 

% Подаци 

Министарства 

привреде 

објављени у 

11,3% 2021. 15% 



програм подстицања 

предузетништва кроз 

развојне пројекте 

Збирном 

извештају о 

остваривању 

родне 

равноправности 

у Републици 

Србији на 

годишњем 

нивоу 

 

21. На стр. 124-125. Стратегије назив Мере 1.5, затим опис и ефекти мере, носиоци 

мере, иниституције учеснице у спровођењу мере, као и табела са показатељима у 

потпуности се бришу из текста Стратегије и мењају, тако да гласе:  

„Мера 1.5. Подстицање већег учешћа жена у друштвеним и технолошким 

иновацијама.  

Опис и ефекти мере: мера је усмерена на подстицање ширег и уравнотеженијег 

учешћа жена у иновационој делатности, полазећи од чињенице да су постојећи 

институционални, програмски и регулаторни оквири формално отворени и доступни под 

једнаким условима за све актере. Ипак, у пракси се уочавају разлике у степену укључености 

и коришћењу расположивих могућности, што указује на потребу за бољом 

информисаношћу, већом видљивошћу постојећих механизама и подстицајним окружењем 

за учешће у иновационим активностима. У том контексту, мера обухвата активности 

усмерене на унапређење приступа информацијама о иновационој делатности, програмима 

подршке и могућностима за учешће у истраживачко-развојним, предузетничким и 

иновационим процесима.  

Мера такође подстиче већу видљивост различитих примера учешћа у иновационој 

делатности, размену искустава и умрежавање у оквиру постојеће иновационе 

инфраструктуре, као што су научно-технолошки паркови, регионални иновациони стартап 

центри, иновациони инкубатори и друге организације подршке. Акценат је на охрабривању 

активнијег коришћења постојећих програма, ресурса и инструмената подршке, као и на 

унапређењу информисаности о заштити интелектуалне својине и иновационим процесима. 

Хоризонтално, мера доприноси унапређењу разумевања родне димензије у иновационој 

делатности, кроз анализу учешћа и исхода. Очекује се да примена мере допринесе 

постепеном повећању одзива и видљивости учешћа, као и бољем коришћењу постојећих 

могућности у оквиру националног иновационог система. 

Институција надлежна за спровођење мере: Министарство науке и технолошког 

развоја и иновација. 

Институције учесници у спровођењу мере: Министарство привреде, Фонд за 

иновациону делатност, пословни инкубатори и технолошки паркови, Завод за 



интелектуалну својину Републике Србије, привредне коморе, удружења послодаваца, РАС 

и мрежа развојних агенција. 

Показатељ 

резултата мере 

Јединица 

мере 

Извор 

провере 

Почетна 

вредност 

Базна 

година 

Циљана 

вредност у 

2030. 

години 

1.5.1. Број 

полазника обуке на 

тему родне 

равноправности у 

иновацијама  

Број Извештај 

организато

ра обуке – 

Фонд за 

иновацион

у делатност  

0 2021. 10 

1.5.2. Проценат 

финансијски 

подржаних 

привредних 

друштава 

друштвима у 

области 

иновационе 

делатности у 

којима су жене 

оснивачице или 

већинске власнице 

% 
Извештаји 

институциј

а које 

додељују 

финансира

ње -Фонд 

за 

иновацион

у 

делатност, 

ПКС, РАС 

0 2021.  10% 

1.5.3. Проценат 

жена у 

истраживачко-

развојним 

тимовима 

подржаних 

пројеката у 

дигиталној, зеленој 

и циркуларној 

економији 

% Извештаји 

институциј

а које 

додељују 

финансира

ње –

Министарс

тво 

информиса

ња и 

телекомун

икација, 

Министарс

тво науке, 

технолошк

ог развојa и 

иновација, 

0 2021.  10% 



Министарс

тво 

заштите 

животне 

средине, 

Министарс

тво 

привреде, 

Фонд за 

иновацион

у делатност 

1.5.4. Проценат 

подржаних 

привредних 

друштава у 

власништву жена 

која су након 

иницијалне 

подршке остварила 

даљи развој 

(пилотирање, 

скалирање, нову 

инвестицију или 

излазак на 

тржиште) 

% 

Извештаји 

институциј

а које 

додељују 

финансира

ње (на 

пример, 

Фонд за 

иновацион

у 

делатност) 

   

1.5.5. Број нтп, 

пословних 

инкубатора, 

организација 

подршке 

стартапима и 

других субјеката 

иновационог 

екосистема који су 

увели мере за 

повећање учешћа 

жена 

Број 

Извештај 

институциј

е која 

координир

а рад 

субјеката 

иновацион

ог система 

   

1.5.6. Проценат 

жена међу 

корисницима 

услуга нтп, 

пословних 

% Извештај 

институциј

е која 

координир

а рад 

   



инкубатора, 

организација 

подршке 

стартапима и 

других субјеката 

иновационог 

екосистема 

субјеката 

иновацион

ог система 

1.5.7. Проценат 

привредних 

друштава у којима 

су жене оснивачице 

или већинске 

власнице која су 

користила 

нефинансијске 

облике подршке 

(менторство, обуке, 

саветодавне услуге, 

умрежавање) 

% 

Извештаји 

институциј

а које 

реализују 

нефинансиј

ске облике 

подршке 

   

1.5.8. Удео жена у 

управном одбору 

фонда за 

иновациону 

делатност 

% Извештај о 

остваривањ

у програма 

рада фонда 

за 

иновацион

у делатност  

80% 2020. 100% 

1.5.9. Удео жена у 

надзорном одбору 

фонда за 

иновациону 

делатност 

% Извештај о 

остваривањ

у програма 

рада фонда 

за 

иновацион

у делатност  

66,6% 2020.  100% 

1.5.10. Проценат 

пријава 

интелектуалне 

својине у којима је 

најмање једна жена 

наведена као 

подносилац или 

проналазач, по 

врсти права  

% 

Извештај 

завода за 

интелектуа

лну 

својину 

Републике 

Србије 

   



1.5.11. Удео жена 

које поседују 

мобилни телефон 

% Индекс 

родне 

равноправн

ости  

92% 2021.  95% 

 

22. На страни 125. Стратегије, у делу текста који се односи на Меру 1.6: Уродњавање 

јавних политика и законодавства у области предшколског и основношколског васпитања и 

образовања, јачање капацитета свих релевантних актера и институција и подизања нивоа 

свести о значају остваривања родне равноправности брише се део текста који гласи: „и 

законодавства”, тако да Мера 1.6. гласи: „Уродњавање јавних политика у области 

предшколског и основношколског васпитања и образовања, јачање капацитета свих 

релевантних актера и институција и подизања нивоа свести о значају остваривања родне 

равноправности.”. 

23. На страни 125. Стратегије, у другом пасусу, а у оквиру дела текстa који се односи 

на „Опис и ефекти мере” брише се текст: „Ова мера је веома широка и комплексна и 

спроводиће се кроз неколико кластера активности. Најпре, ова мера подразумева увођење 

обавезних родно осетљивих и антидискриминаторних образовних програма и наставних 

садржаја у предшколско и основношколско образовање и васпитање, који укључују нове 

исходе и програме наставе и учења за основне школе са садржајима који афирмишу родну 

равноправност и повећавају видљивост женског доприноса у науци и култури. Мера 

укључује и ревизију наставних садржаја и уџбеника ради елиминисања родних стереотипа, 

дискриминаторних садржаја и дискриминаторског језика, као и исправљање ових садржаја 

уз увођење родно осетљивог језика у све наставне садржаје.” и додаје се нови текст, који 

гласи: „Ова мера обухвата унапређивање (ревизију) програма наставе и учења у 

основношколском образовању и васпитању кроз интегрисање родно осетљивог и 

антидискриминаторног приступа, као и кроз јасније артикулисање садржаја и исхода 

усмерених на афирмацију родне равноправности и видљивост женског доприноса у науци 

и култури. Мера обухвата континуирано праћење и анализу наставних садржаја и уџбеника 

ради уочавања родних стереотипа, дискриминаторних садржаја и дискриминаторског 

језика, као и примену законом прописаних механизама за њихово отклањање и увођење 

родно осетљивог језика у све наставне садржаје.”. 

24. На страни 126. Стратегије, после реченице која гласи: „Такође, неопходне су и 

бројне активности за превазилажење родних стереотипа и предрасуда, стереотипних 

схватања родних улога, измену постојећих друштвених образаца понашања, као и 

сензибилисање свих актера и институција у предшколском и основношколском васпитању 

и образовању”, брише се реченица: „Посебну пажњу је потребно обратити на девојчице и 

дечаке из осетљивих група (са инвалидитетом, из ромске заједнице, из сеоских и 

депривираних крајева, сиромашне), како у наставним плановима, програмима и 

уџбеницима, тако и кроз подизање нивоа свести у сарадњи са ОЦД и другим актерима који 

се баве заштитом права појединих група које су у већем ризику од дискриминације.” и мења 

тако да гласи: „Посебну пажњу је потребно обратити на девојчице и дечаке из осетљивих 

група (са инвалидитетом, из ромске заједнице, из сеоских и депривираних крајева, 



сиромашне), како у плановима и програмима наставе и учења и уџбеницима, тако и кроз 

подизање нивоа свести у сарадњи са ОЦД и другим актерима који се баве заштитом права 

појединих група које су у већем ризику од дискриминације.” 

25. На страни 126. Стартегије, у другом пасусу, а у делу текста „Институција 

надлежна за спровођење мере” брише се стари назив органа: „Министарство просвете, 

науке и технолошког развоја, Завод за унапређивање образовања и васпитања” и додаје 

нови назив надлежног органа у складу са Законом о министарствима, тако да гласи: 

„Министарство просвете.”. 

26. На страни 126. Стратегије, у трећем паусус,  у делу текста „Институције учесници 

у спровођењу мере”, додаје се текст, тако да гласи: „Завод за унапређивање образовања и 

васпитања”, док остали део текста у наставку реченице остаје непромењен и гласи: 

„школске управе, органи аутономних покрајина и ЈЛС, предшколске установе, основне 

школе, СКГО.” 

27. На страни 126. Стратегије, брише се целокупна табела са показатељима тако да 

гласи: 

Показатељ резултата 

мере 

Јединица 

мере 

Извор провере Почетна 

вредност 

Базна 

година 

Циљана 

вредност 

у 2030. 

години 

1.6.1. Удео образовног 

садржаја у 

реформисаним 

програмима наставе и 

учења који афирмишу 

родну равноправност 

% 

Извештај 

Министарства 

просвете 

8%  15% 

1.6.2. Број програма 

стручног усавршавања 

који укључују 

унапређивање 

компетенција 

запослених у 

образовању и 

васпитању о сексуалном 

и репродуктивном 

здрављу и правима у 

основношколском 

образовању 

Број 

Извештај 

Министарства 

просвете 

31  35 

1.6.3. Број запослених у 

предуниверзитетском 

образовању који су 

похађали обуке у 

Број Извештаји и 

евалуације 

ефеката обука, 

које 

4.656 

(78%ж; 

наставник 

разредне 

 7.000 



области родне 

равноправности, 

разврстано по полу, 

нивоу образовања 

припремају 

реализатори и 

завод за 

унапређење 

образовања и 

васпитања 

наставе: 

50%; 

наставник 

предметне 

наставе 

40%; 

гимназија 

6%; 

директор 

4%) 

1.6.4. Број 

акредитованих обука у 

области родне 

равноправности 

Број Увид у 

садржај 

каталога 

акредитованих 

програма за 

стручно 

усавршавање 

запослених у 

образовању, 

на годишњем 

нивоу; 

извештаји 

завода за 

унапређење 

образовања и 

васпитања о 

реализованим 

обука на 

годишњем 

нивоу 

5  7 

 

28. На стр.126-127. у делу текста Мере 1.7. Уродњавање јавних политика и 

законодавства у области средњег образовања и васпитања, јачање капацитета свих 

релевантних актера и институција, подизање нивоа свести о значају остваривања родне 

равноправности и промоција инклузивног родно сензитивног доживотног учења, на 

предлог Министарства просвете, бришу се речи: „и законодавства”, тако да Мера 1.7. гласи: 

„Уродњавање јавних политикау области средњег образовања и васпитања, јачање 

капацитета свих релевантних актера и институција, подизање нивоа свести о значају 

остваривања родне равноправности и промоција инклузивног родно сензитивног 

доживотног учења.”. 

29. На страни 127. Стратегије, у делу текста „Опис и ефекти мере”, у другом пасусу, 

брише се реченица: „Између осталог, ова мера подразумева увођење обавезних родно 



осетљивих и антидискриминаторних образовних програма и наставних садржаја у 

средњошколско образовање, као и креирање нових исхода и програма наставе и учења за 

средње школе са садржајима који афирмишу родну равноправност и повећавају видљивост 

женског доприноса у науци и култури.” и додаје се нови текст, на предлог Министарства 

просвете, који гласи: „Ова мера обухвата унапређивање (ревизију) програма наставе и 

учења у средњошколском образовању кроз системску интеграцију родно осетљивог и 

антидискриминаторног приступа, као и кроз јасније артикулисање садржаја и исхода 

усмерених на афирмацију родне равноправности и видљивост женског доприноса у науци 

и култури.” 

30. На страни 127. Стратегије, у оквиру исте мере и дела текста који се односи на 

„Опис и ефеки мере”, у другом пасусу, брише се реченица: „Поред тога, мера укључује и 

ревизију наставних садржаја и уџбеника за средње школе ради елиминисања родних 

стереотипа, дискриминаторних садржаја и дискриминаторског језика, а након тога и 

њихову измену.” и додаје нови текст, на предлог Министарства просвете, који гласи: 

„Поред тога, мера подразумева системско праћење и анализу наставних садржаја и 

уџбеника за средње школе у циљу препознавања и елиминисања родних стереотипа, 

дискриминаторних садржаја и дискриминаторског језика, као и покретање прописаних 

процедура у складу са законом”.  

31. На страни 128. Стратегије, други пасус, у оквиру дела текста, који гласи: 

„Институција надлежна за спровођење мере”, брише се назив органа: „Министарство 

просвете, науке и технолошког развоја”, и уместо тога наводи нови назив у складу са 

Законом о министарствима: „Министарствo просвете.” 

32. На страни 128. Стратегије, брише се целокупна табела са показатељима и мења, 

тако да гласи:  

Показатељ 

резултата мере 

Јединица 

мере 

Извор 

провере 

Почетна 

вредност 

Базна 

година 

Циљана 

вредност 

у 2030. 

години 

1.7.1. Удео 

образовног 

садржаја у 

реформисаним 

програмима наставе 

и учења који 

афирмишу родну 

равноправност 

% 
Службени 

гласник РС, 

објављени 

ревидирани 

програми 

наставе и 

учења 

8%  15% 

1.7.2. Удео садржаја 

о сексуалном и 

репродуктивном 

здрављу и правима, 

као обавезних у 

% Службени 

гласник РС, 

објављени 

ревидирани 

програми 

8%  13% 



програмима 

средњих школа 

наставе и 

учења 

1.7.3.  

Удео девојчица и 

дечака у 

образовним 

профилима у којима 

је удео њиховог 

пола мањи од 40% 

(родно нетипични 

избори) 

% 

Извештаји 

Министарства 

просвете, 

статистички 

подаци 

ЈИСПА 

20%  40% 

1.7.4. Обухват 

девојчица и дечака 

из осетљивих група 

са средњим 

образовањем 

заснованим на 

начелима доступног 

инклузивног 

образовања 

: 

Извештаји 

Министарства 

просвете, 

МИЦС 

подаци 

28% 

девојчица: 

27% 

дечака 

 

 45% 

девојчица: 

30% 

дечака 

 

33. На странама 128. Стратегије, у оквиру Мере 1.8: Уродњавање јавних политика и 

законодавства у области образовања и науке, јачање капацитета свих релевантних актера и 

институција, подизање нивоа свести о значају остваривања родне равноправности и 

успостављање једнаких могућности за каријерно напредовање запослених жена и 

мушкараца, на предлог Министарства просвете, бришу се речи: „и законодавства”, тако да 

Мера 1.8. гласи: „Уродњавање јавних политика у области образовања и науке, јачање 

капацитета свих релевантних актера и институција, подизање нивоа свести о значају 

остваривања родне равноправности и успостављање једнаких могућности за каријерно 

напредовање запослених жена и мушкараца.” 

34. На страни 129. Стратегије, трећи пасус, а у делу који се односи на „Институција 

надлежна за спровођење мере”, брише се назив старог органа: „Министарство просвете, 

науке и технолошког развоја“ и уместо тога наводи назив новог надлежног органа за 

спровођење ове мере, тако да гласи: „Министарство просвете.”  

35. На стр.129. Стратегије, четврти пасус, у делу који се односи на „Институције 

учесници у спровођењу мере”, пре осталих учесника додаје се назив надлежног органа: 

„Министарство науке, технолошког развоја и иновација,” и у наставку исте реченице наводе 

се остали учесници који остају непромењени, и гласе: „Национални савет за високо 

образовање, високошколске установе, Фонд за науку Републике Србије, научни институти.” 



36. На стр. 129. и 130. Стратегије, брише се целокупна табела показатеља и мења, 

тако да гласи: 

Показатељ резултата Јединица 

мере 

Извор 

провере 

Почетна 

вредност 

Базна 

година 

Циљана 

вредност у 

2030. години 

1.8.1. Удео жена и 

мушкараца, 

студената и 

студенткиња, на 

високошколским 

установама на 

којима су мање 

заступљени, 

разврстано по 

региону, 

Универзитетима, 

степену 

високошколског 

образовања 

% Извештај

и 

Универзи

тет, МПР 

о упису, 

Извештај

и са 

подацима 

високо-

школских 

установа 

на 

годишње

м нивоу 

57% 

Уписаних 

студената су 

жене; 

44% 

дипломиран

их 

студенткиња 

у подручју 

ИКТ; 39% 

дипломиран

их 

студенткиња 

у области 

инжињерств

а 

производње 

и 

грађевинарс

тва 

2021. 62% 

Уписаних 

студената су 

жене; 

49% 

дипломиран

их 

студенткиња 

у подручју 

ИКТ; 44% 

дипломиран

их 

студенткиња 

у области 

инжињерств

а, 

производње 

и 

грађевинарс

тва 

1.8.2. Број 

студенткиња и 

студената на родним 

студијама чије се 

образовање 

финансира из буџета 

Број Извештај

и МПР 

 2021. 40 

1.8.3. Број научно–

истраживачких 

пројеката у области 

родне 

равноправности, 

укључивши о 

специфичностима 

положаја 

вишеструко 

Број Извештај

и 

научиних 

института

, високо-

школских 

установа, 

национал

ног 

Савета за 

2 2021. 5 



дискриминисаних 

група жена 

високо 

школство 

 

37. На стр.130-131. Стратегије, након табеле са показатељима (из два дела) за Меру 

1.8, а у оквиру Посебног циља 2. Обезбеђене једнаке могућности за остваривање и заштиту 

људских права као претпоставка развоја и безбедног друштва, брише се целокупна табела 

показатеља (из два дела) и мења, тако да гласи: 

Показатељ исхода Јединица 

мере 

Извор провере Почетна 

вредност 

Базна 

година 

Циљана 

вредност у 

2030. 

години 

2.1. Индекс родне 

равноправности у 

домену моћи – 

друштвена моћ 

Процентни 

поени 

(ПП) 

РЗС: Индекс 

родне 

равноправности 

38,5 2018. 

 

40 

2.2. Глобални 

индекс јаза међу 

половима за 

Републику Србију  

Процентни 

поени 

(ПП) 

Жене и 

мушкарци у 

Републици 

Србији, РЗС 

 

 

0,764 

 

 

2023. 

 

0,800 

2.3. Постојање 

правног оквира који 

промовише, 

спроводи и прати 

равноправност и 

забрану 

дискриминације по 

основу пола 

ДА/НЕ 

Истраживања о 

безбедности и 

квалитету 

живота жена 

(EU-GBV) 

ДА 2024. ДА 

 

38. На страни 132. Стратегије, у оквиру Мере 2.1. Успостављање институционалних 

претпоставки и нормативних гаранција за владавину права, једнаке могућности приступа 

правди и обезбеђивање ефикасне и делотворне заштите људских права и родне 

равноправности, у делу текста који гласи: „Ефекти ове мере“, након реченице: „Ефекти ове 

мере огледаће се у успостављању системских гаранција које су претпоставка за владавину 

права у складу са међународним стандардима, а које укључују поделу власти, независност 

судства, самосталност тужилаштва, доступне и делотворне инструменте заштите права и 

ефикасну заштиту права, као и јачањем капацитета и подизањем знања и компетенција не 

само институција које надлежних за заштиту људских права и родне равноправности, већ и 

најшире јавности, грађана/ки, посебно рањивих група, кроз информисање значају, 

владавине права и родне равноправности развој друштва и њихов свакодневни живот.”, 



додаје се текст, на предлог Министарства правде, који гласи: „У складу са доступним 

подацима у извештају Министарства правде о спровођењу Закона о бесплатној правној 

помоћи долази се до сазнања о броју лица коју су били корисници бесплатне правне помоћи 

након доношења Закона о бесплтној правној помоћи у 2018. године, као и сета подзаконских 

документа, као што су: Уредба о тарифи за пружање бесплатне правне помоћи; Правилник 

о поступку плаћања накнаде за бесплатну правну помоћ и начину и поступку враћања 

примљених новчаних средстава; Правилник о начину вођења евиденције органа управе 

јединице локалне самоуправе о захтевима за одобравање бесплатне правне помоћи и 

бесплатне правне подршке; Правилник о упућивању подносиоца захтева на пружаоца 

бесплатне правне помоћи; Правилник о организацији и начину спровођења обуке за 

примену Закона о бесплатној правилник о изгледу и ближој садржини обрасца захтева за 

одобравање бесплатне правне помоћи; Правилник о начину вођења евиденције о пруженој 

бесплатној правној помоћи и бесплатној правној подршци; Правилник о начину уписа у 

регистар пружалаца бесплатне правне помоћи и вођењу регистра, који су донети у периоду 

од 2019. до 2020. године, с тим што ови подаци у 2020. години нису били разврстани по 

полу.” У вези са овим текстом, који је унет на захтев Министарства правде, на крају 

реченице треба унети и фусноту са следећим садржајем: „Доступно на: 

https://mpravde.gov.rs/izvestaj-o-sprovodjenju-zakona-o-besplatnoj-pravnoj-pomoci-1.”  

39. На страни 132. Стратегије, шести пасус, у делу текста: „Институције учесници у 

спровођењу мере”, након текста који гласи: „Координационо тело за родну равноправност, 

Министарство за људска и мањинска права и друштвени дијалог,” додаје се назив органа, 

тако да гласи: „Републички секретаријат за јавне политике,”, док остали део текста у истој 

реченици остаје непромењен, и гласи: „Високи савет судства, Државно веће тужилаца, 

Правосудна академија, Адвокатска комора Србије.”. 

40. На стр. 132-133. Стратегије брише се целокупна табела са показатељима (из два 

дела) и мења, тако да гласи:  

Показатељ резултата Јединица 

мере 

Извор 

провере 

Почетна 

вредност 

Базна 

година 

Циљана 

вредност 

у 2030. 

години 

2.1.1. Број корисника 

услуге бесплатне 

правне помоћи 

Број Извештај 

Министарст

ва правде о 

спровођењу 

закона о 

бесплатној 

правној 

помоћи 

1902 2020.   

https://mpravde.gov.rs/IZVESTAJ-O-SPROVODJENJU-ZAKONA-O-BESPLATNOJ-PRAVNOJ-POMOCI-1


2.1.2: Број 

пружалаца бесплатне 

правне помоћи 

Број  Извештај 

Министарст

ва правде о 

спровођењу 

Закона о 

бесплатној 

правној 

помоћи 

367

2  
 

2020.  4800 

2.1.3. Број надзора у 

правосудним 

органима којима се 

обезбеђују 

стандарди и право на 

приступ правди и 

правичном суђењу, 

приступачност 

судова и 

тужилаштава, 

посебно особама из 

вишеструко 

дискриминисаних 

група како би се 

осигурала 

делотворна и 

ефикасна заштита 

права 

Број 

 

/ 2021.  / 

2.1.4. Број обучених 

професионалаца и 

професионалки који 

имају унапређена 

знања и вештине 

везане за заштиту 

људских права, 

посебно права 

рањивих група, 

антидискриминацио

но законодавство и 

родну равноправност 

Број 

Извештаји 

НАЈУ и 

Правосудне 

академије 

 2021.  

 

41. На страни 134. Стратегије, а у оквиру Мере 2.2. Унапређена безбедност жена у 

миру, конфликту и постконфликтном опоравку друштва, кризним и ванредним 

ситуацијама, кроз интегралну примену Резолуције 1325 СБ УН–Жене, мир и безбедност у 



Републици Србији, у делу текста „Ефекти мере” додати, на крају другог пасуса, следећи 

текст: „Ради унапређења праћења ефеката мера у процесу измене и допуне Стратегије 

измењени су индикатори и усаглашени са индикаторима већ садржаним у НАП-у за 

спровођење Резолуције 1325 који је усвојила Влада Републике Србије, на предлог 

Министарства одбране 11. априла 2025. године.”. 

42. На страни 134. Стратегије, у оквиру дела текста који се односи на „Институције 

учеснице у спровођењу мере” након текста, који гласи: „Координационо тело за родну 

равноправност, МУП, Министарство државне управе и локалне самоуправе, Министарство 

за људска и мањинска права и друштвени дијалог,” додају се следеће институције: „Управа 

за извршење кривичних санкција, Министарство спољних послова, Министарство 

финансија - Управа царине,” и наставља се текст, који гласи: „механизми РР”, а брише се 

текст: „и механизми за безбедност на националном, покрајинском и локалном нивоу.”. 

43. На стр. 134-135. Стратегије, брише се целокупна табела показатеља (из два дела) 

и мења, тако да гласи:  

Показатељ резултата 

мере 

Јединица 

мере 

Извор провере Почетна 

вредност 

Базна 

година 

Циљана 

вредност 

у 2030. 

години 

2.2.1. Поценат 

реализованих 

активности из НАП 

за примену 

Резолуције 1325; 

% Годишњи 

извештај МО о 

спровођењу 

НАП за 

примену 

Резолуције 

1325 

30% 2025. 80% 

2.2.2. Удео 

запослених који су 

упознати са 

Резолуцијом 1325 СБ 

УН и НАП 

% Годишњи 

извештај МО о 

спровођењу 

НАП за 

примену 

Резолуције 

1325 

30% 2025. 70% 

2.2.3. Удео жена у 

систему 

безбедности 

% Годишњи 

извештај МО о 

спровођењу 

НАП за 

примену 

Резолуције 

1325 

34,3% 2023.  36,5% 



2.2.4. Удео жена на 

руководећим 

позицијама у 

систему 

безбедости 

% Годишњи 

извештај МО о 

спровођењу 

НАП за 

примену 

Резолуције 

1325 

29,8% 2023. 31% 

2.2.5. Број жена и 

девојчица жртава 

трговине људима 

Број Миграциони 

профил Србије 

24 2023. 18 

2.2.6. Услуге 

намењене женама 

жртвама 

насиља и механизми 

упућивања 

доступни и 

функционални у 

свим 

центрима за смештај 

мигранткиња, 

азиланткиња, 

избеглих и 

прогнаних 

жена 

 

Да/ 

Делимично/ 

/Не 

Извештаји 

Високог 

комесаријата 

Уједињених 

нација за 

избеглице 

(УНХЦР) и 

Комесаријата 

за избеглице и 

миграције о 

профилисању 

центара 

Да 2023. Да 

2.2.7. Број државних 

службеника, 

Судија, тужилаца, 

здравствених 

радника, социјалних 

радника и 

других стручних 

лица 

укључених у прихват 

и 

збрињавање 

мигранткиња, 

азиланткиња, 

избеглих лица 

Број Извештаји о 

обукама 

Комесаријата 

за избеглице и 

миграције, 

МУП, МП и 

Правосудне 

академије, МЗ, 

МРЗБСП 

12 2024 90 

 

44. На страни 136. Стратегије, а у оквиру Мере 2.3. Унапређена безбедност жена и 

девојчица у јавној и приватној сфери кроз елиминацију свих облика насиља, укључујући 



трговину људима, сексуалне и друге облике експлоатације, посебно у време криза и 

ванредних ситуација, у делу текста који се односи на „Опис мере” брише се у трећем пасусу 

реченица, која гласи: „Овом мером доприноси се спровођењу Закона о родној 

равноправности, у делу 6. Спречавање и сузбијање родно заснованог насиља: забрана 

насиља на основу пола, полних карактеристика, односно рода и насиља према женама (члан 

51), посебне мере и програми (члан 52), обавеза пријављивања насиља (члан 53), Опште и 

Специјализоване услуге подршке (чл. 54. и 55), реализација програма за лица која су 

извршила насиље (члан 56), спречавање насиља као и финансијска средства за 

организовање и спровођење специјализованих услуга (чл. 57. и 58).”. 

45. На страни 137. Стратегије, у реченици у првом пасусу, која гласи: „Ризику од 

родно заснованог насиља током кризних и ванредних ситуација посебно су изложене жене 

из осетљивих друштвених група, као што су Ромкиње, жене са инвалидитетом, жене са села, 

самохране мајке, жене жртве трговине људима, азиланткиње/мигранткиње, жене 

хомосексуалне и бисексуалне оријентације и другачијег родног идентитета и др.” после 

речи: „као што су” додаје знак интерпункције „:”, као и речи: „младих жена”, као и „жене 

избеглице и интерно расељена лица”, тако да се ова реченица мења и гласи: „Ризику од 

родно заснованог насиља током кризних и ванредних ситуација посебно су изложене жене 

из осетљивих друштвених група, као што су: младе жене, Ромкиње, жене са инвалидитетом, 

жене са села, самохране мајке, жене жртве трговине људима, жене избеглице и интерно 

расељена лица, азиланткиње/мигранткиње, жене хомосексуалне и бисексуалне 

оријентације и другачијег родног идентитета и др.”. 

46. На страни 137. Стратегије, први пасус, после реченице: „Мером се доприноси 

спречавању ширења мизогиних и секстичких порука и сензационалистичком извештвању о 

насиљу према женама.” додаје се нови пасус, тако да гласи: „Ово се посебно односи на 

различите облике дигиталног насиља који представљају изазове савременог доба којима се 

друштво у целини мора организовано супротставити, а посебно МУП и Одељење врховног 

јавног тужилаштва за високотехнолошки криминал.”. 

47. На страни 137 Стратегије, шести пасус, у оквиру дела текста „Институције 

учесници у спровођењу мере” поред наведених органа у Стратегији, додају се називи 

органа: „Министарство информисања и телекомуникација, Високи савет тужилаштва, 

Високи савет судства и Врховно јавно тужилаштво, Републички секретаријат за јавне 

политике, Републички завод за статистику.”. 

48. На стр. 137 -139. Стратегије, брише се целокупна табела са показатељима и мења, 

тако да гласи: 

Показатељ 

резултата мере 

Јединица 

мере 

Извор провере Почетна 

вредност 

Базна 

година 

Циљана 

вредност 

у 2030. 

години 



2.3.1. Број 

лиценцираних 

пружалаца услуга за 

жене жртве насиља 

Број Извештај о 

услугама 

социјалне заштите 

на локалном 

нивоу које 

пружају 

лиценцирани 

пружаоци услуга 

6 2021.  8 

2.3.2. Број жена 

корисница услуга 

прихватилишта за 

жртве насиља 

Број Извештај о 

услугама 

социјалне заштите 

на локалном 

нивоу које 

пружају 

лиценцирани 

пружаоци услуга 

100 2021.  120 

2.3.3. Удео жена и 

девојчица старости 

од 18 до 74 године 

које су биле у 

партнерским везама 

изложене физичком, 

сексуалном, или 

психолошком 

насиљу од стране 

садашњег или 

бившег партнера, 

током протеклих 12 

месеци 

% 

Истраживања о 

безбедности и 

квалитету живота 

жена (EU-GBV), 

РЗС 

2,3% 2021.  2% 

2.3.4. Удео жена и 

девојчица старости 

од 18 до 74 године 

које су биле 

изложене 

сексуалном насиљу 

од стране особа које 

нису биле њихов 

интимни партнер, 

током протеклих 12 

месеци 

% 

Истраживања о 

безбедности и 

квалитету живота 

жена (EU-GBV), 

РЗС 

10,2% 2021 9,5% 



2.3.5. Проценат 

жена - жртава 

трговине људима 

% Статистички 

извештај центра за 

заштиту жртава 

трговине људима 

68% 2025. 65% 

2.3.6. Број 

пријављених 

случајева 

дигиталног насиља 

према женама, 

мушкарцима, 

надлежним 

органима и 

институцијама  

Број  

Извештај о раду 

одељења Врховног 

јавног тужилаштва 

за 

високотехнолошки 

криминал 

1700 2011 1500 

2.3.7. Број 

системских мера и 

програма за 

превенцију и 

заштиту од 

дигиталног насиља 

Број 

Извештаји ОЈВ 

2 2026. 4 

2.3.8. Број 

пријављених 

догађаја са 

елементима насиља 

у породици 

Број  

Извештај МУП-а 

11.616 2020. 10.000 

2.3.9. Број 

изречених хитних 

мера министарства 

унутрашњих 

послова 

Број 

Извештај МУП-а 

29.540 2020. 27.500 

2.3.10. Број 

процесуираних 

случајева насиља у 

породици у којима 

је жртва била жена  

Број  Извештај 

Врховног јавног 

тужилаштва о 

примени закона о 

спречавању 

насиља у 

породици 

2.627 2019.  2.500 

 

49. На страни 139. Стратегије, а у оквиру Мере 2.4. Јачање капацитета, унапређивање 

институционалног и нормативног оквира родне равноправности у политичком животу и 

обезбеђивање равноправног учешћа жена и мушкараца, посебно рањивих група у 

одлучивању о јавним пословима у дела текста у другом пасусу, који се односи на „Опис 

мере”, у реченици, која гласи: „Мера је усмерена на унапређивање институционалног и 



нормативног оквира у коме се одвија политички живот и успостављају претпоставке за 

постизање родне равноправности у овој области, као и равноправно учешће жена и 

мушкараца, посебно рањивих група у одлучивању о јавним пословима у складу са Законом 

о родној равноправности (чл. 1, 3. и 7).”, бришу се речи: „ у складу са Законом о родној 

равноправности (чл. 1, 3. и 7)”, и мења тако да реченица гласи: „Мера је усмерена на 

унапређивање институционалног и нормативног оквира у коме се одвија политички живот 

и успостављају претпоставке за постизање родне равноправности у овој области, као и 

равноправно учешће жена и мушкараца, посебно рањивих група у одлучивању о јавним 

пословима.”  

50. На страни 139. Стратегије, у оквиру Мере 2.4. Јачање капацитета, унапређивање 

институционалног и нормативног оквира родне равноправности у политичком животу и 

обезбеђивање равноправног учешћа жена и мушкараца, посебно рањивих група у 

одлучивању о јавним пословима у дела текста у другом пасусу, који се односи на „Опис 

мере”, у реченици, која гласи: „Ова мера подразумева и усклађивање аката о унутрашњој 

организацији и уређењу органа јавне власти, аката политичких странака, синдиката и 

удружења грађана и предузимање посебних мера како би се смањио родни јаз и обезбедила 

родно уравнотежена заступљеност у управљачким и надзорним телима и на руководећим 

местима у институцијама, јавним установама, посебно у ЈЛС, месним заједницама, на 

изборним листама и у органима за спровођење избора, политичким странкама, синдикатима 

и удружењима грађана и како би се успоставиле претпоставке за равноправно учешће жена 

и мушкараца и, посебно, рањивих група у планирању, припреми, доношењу и спровођењу 

одлука које утичу на њихов положај, уз уважавање њихових интереса, потреба и приоритета 

приликом обликовања и одлучивања о јавним политикама, у складу са Законом о родној 

равноправности (чл. 7, 10, 26, 47. и 48), као и препорукама CEDAW комитета.” бришу се 

речи: „Законом о родној равноправности (чл. 7, 10, 26, 47. и 48), као и”, и мења, тако да 

реченица гласи: „Ова мера подразумева и усклађивање аката о унутрашњој организацији и 

уређењу органа јавне власти, аката политичких странака, синдиката и удружења грађана и 

предузимање посебних мера како би се смањио родни јаз и обезбедила родно уравнотежена 

заступљеност у управљачким и надзорним телима и на руководећим местима у 

институцијама, јавним установама, посебно у ЈЛС, месним заједницама, на изборним 

листама и у органима за спровођење избора, политичким странкама, синдикатима и 

удружењима грађана и како би се успоставиле претпоставке за равноправно учешће жена и 

мушкараца и, посебно, рањивих група у планирању, припреми, доношењу и спровођењу 

одлука које утичу на њихов положај, уз уважавање њихових интереса, потреба и приоритета 

приликом обликовања и одлучивања о јавним политикама, у складу са препорукама 

CEDAW комитета.”. 

51. На страни 140. Стратегије, у дела текста који се односи на „Институције учеснике 

у спровођењу мере“ након назива тела: „Координационог тела за родну равноправност,” 

додаје се назив органа, тако да гласи: „Министарство државне управе и локалне 

самоуправе”, а потом се брише назив органа: „Министарство културе и информисања” и 

додаје нови назив надлежног органа: „Министарство информисања и телекомуникација,” 



док остале институције у наставку реченице остају непромењене и гласе: „механизми РР на 

нивоу АПВ, као и на нивоу ЈЛС, синдикати, ОЦД, медији, НАЈУ, Правосудна академија.” 

52. На стр. 140-141. Стратегије, брише се целокупна табела са показатељима (из два 

дела) и мења, тако да гласи: 

Показатељ резултата мере Јединиц

а мере 

Извор провере Почетна 

вреднос

т 

Базна 

годин

а 

Циљана 

вреднос

т у 2030. 

години 

2.4.1. Удео жена међу 

посланицима у Народној 

скупштини Републике Србије 

% Годишњи 

збирни 

извештај о 

остваривању 

родне 

равноправност

и 

 

38,8% 2020 40% 

2.4.2. Удео жена међу 

одборницима у скупштинама 

локалних самоуправа 

% Годишњи 

збирни 

Извештај о 

остваривању 

родне 

равноправност

и 

 

31,3% 2021 40% 

2.4.3. Удео жена у Влади 

Републике Србије  

% Годишњи 

збирни 

Извештај о 

остваривању 

родне 

равноправност

и 

50% 2020. 50% 

2.4.4. Удео жена на местима 

градоначелника/председници

ма општина 

% Годишњи 

збирни 

извештај о 

остваривању 

родне 

равноправност

и 

6,0% 2020.  10% 



53. На стр. 141-142. Стратегије, у оквиру Посебaног циља 3. Успостављена 

приступачна и свеобухватна здравствена заштита и обезбеђена социјална сигурност брише 

се целокупна табела са показатељима (из два дела) и мења, тако да гласи:  

Показатељ резултата мере Јединица 

мере 

Извори 

верификације 

Почетна 

вреднос

т 

Базна 

годин

а 

Циљана 

вреднос

т у 2030. 

години 

3.1. Индекс родне 

равноправности у домену 

здравља (здравствени 

статус, понашање, приступ 

здравственој заштити). 

Вредност 

индекса 

Индекс родне 

равноправнос

ти 

84,1, 

(88,3, 

72,3, 

93,1)  

2018: 87,8; 

(92,0, 

74,8, 

98,3). 

3.2. Обухват жена и 

девојчица старијих од 15 

година превентивним 

гинеколошким прегледима. 

% Подаци и 

извештаји 

Института за 

јавно здравље, 

извештаји 

Министарства 

здравља 

9%  2019: 60%  

3.3. Удео жена у ризику од 

сиромаштва и социјалне 

искључености. 

% Анкета о 

приходима и 

условима 

живота (SILC) 

32% 2019: 30% 

3.4. Доступност и 

приступачност услуга 

социјалне заштите за 

грађане и грађанке, 

разврстано по корисницима 

и полу, пружаоцима услуга, 

јавним расходима, 

територијалној 

покривености. 

 

Недовољн

о/ 

делимичн

о 

/потпуно 

доступне 

и 

приступа

чне 

услуге 

социјалне 

заштите 

Извештаји 

Министарства 

за рад, 

запошљавање, 

борачка и 

социјална 

питања, 

извештај о 

буџетским 

издвајањима, 

увид у 

годишње 

Недово

љно 

доступн

е и 

приступ

ачне 

услуге 

социјалн

е 

заштите 

2021: Потпуно 

доступн

е, и 

приступ

ачне, 

услуге 

социјалн

е 

заштите  



планирање 

буџета 

3.5. Индекс родне 

равноправности у домену 

времена (брига о 

домаћинству, друштвене 

активности)  

Вредност 

индекса 

Индекс родне 

равноправнос

ти 

48,7 

(56,6 

41,9) 

2018 51,0/44. 

 

54. На страни 143. Стратегије, у оквиру Мере 3.1. Унапређење доступности и 

квалитета здравствене заштите без дискримиације, укључујући програме ране превенције 

сексуалног и репродуктивног здравља, рака дојке и рака грлића материце, као и подизање 

свести о савременим облицима контрацепције и побољшање приступа услугама за 

планирање породице, у делу текста који се односи на „Институције учесници у спровођењу 

мере”, након текста: „Координационо тело за родну равноправност, Министарство за рад, 

запошљавање, борачка и социјална питања, здравствене установе на примарном, 

секундарном и терцијарном нивоу здравствене заштите (из Плана мреже здравствених 

установа, и у приватном власништву),  Здравствени савет Србије, Лекарска комора Србије, 

Комора медицинских сестара и техничара Србије, Институт за јавно здравље Србије „Др 

Милан Јовановић Батут” (Институт за јавно здравље Војводине и заводи за јавно здравље), 

установе социјалне заштите, образовне и научне установе, стручњаци, ОЦД и женске 

организације, међународни донатори,” брише се стари назив органа: „Министарство 

просвете, науке и технолошког развоја” и додаје назив надлежног органа: „Министарство 

просвете”, а у наставку реченице, такође, брише се стари назив органа: „Министарство 

омладине и спорта” и додаје се назив надлежног органа: „Министарство туризма и 

омладине”, надаље у реченици брише се стари назив органа: „Министарство културе и 

информисања” и додаје се назив надлежног органа, тако да гласи: „Министарство 

информисања и телекомуникација”, остали део текста остаје непромењен и гласи: „ЈМУ 

(Јавне медијске установе РТС и РТВ), медијске куће и новинарска удружења.”. 

55. На стр. 143-144. Стратегије брише се целокупна табела са показатељима и мења, 

тако да гласи:  

Показатељ резултата 

мере 

Јединица 

мере 

Извор провере Почетна 

вредност 

Базна 

година 

Циљана 

вредност 

у 2030. 

години 

3.1.1. Број жена које 

су први пут ступиле 

у брак или 

Број 
Извештај о 

раду центара 

219 2021.  200 



ванбрачну заједницу 

пре 18. године 

за социјални 

рад – 

органа 

старатељства 

у заштити 

деце од 

дечијих 

бракова 

3.1.2. Проценат жена 

умрилих услед 

малигног тумора 

дојке 

% 
РЗС - Жене и 

мушкарци у 

Србији  

47% 2019.  45% 

3.1.3. Проценат 

мушкараца умрилих 

услед малигног 

тумора дебелог 

црева и ректума 

% 

РЗС -Жене и 

мушкарци у 

Србији 

49% 2019. 47% 

3.1.4. Удео жена 

старости 15-49 

година које 

самостално доносе 

одлуке засноване на 

информацијама о 

сексуалним 

односима, употреби 

контрацепције и 

бризи за 

репродуктивно 

здравље 

% 

 

   

 

56. На страни 145. Стратегије, у оквиру Мере 3.2. Обезбеђење социјалне сигурности, 

смањење сиромаштва, социјалне искључености и унапређење доступности услуга 

социјалне заштите ради о чувања и повећања квалитета живота, благостања жена и 

мушкараца из рањивих група, као и подршке породицама у задовољењу животних потреба, 

у делу текста који се односи на „Институције учеснице у спровођењу мере” бришу се стари 

називи органа: „Министарство просвете, науке и технолошког развоја, Министарство 

омладине и спорта и Министарство културе и информисања” и мењају у нове називе 

надлежних органа према Закону о министарствима: „Министарство просвете, 

Министарство туризма и омладине и Министарство информисања и телекомуникација.”. 

57. На стр. 145-146. Стратегије брише се целокупна табела са показатељима (из два 

дела) и мења, тако да гласи: 



Показатељ резултата 

мере 

Јединица 

мере 

Извор провере Почетна 

вредност 

Базна 

година 

Циљана 

вредност у 

2030. 

години 

3.2.1. Стопа ризика 

од сиромаштва или 

социјалне 

искључености, 

% Сиромаштво и 

социјална 

неједнакост 

РЗС 

21,4% 2021. 18% 

3.2.2. Стопа ризика 

од сиромаштва 

незапослених жена у 

доби од 18 и више 

година 

% Сиромаштво и 

социјална 

неједнакост 

РЗС 

45,2% 2024. 44% 

3.2.3. Стопа ризика 

од сиромаштва жена 

старости  65 и више 

година 

% Сиромаштво и 

социјална 

неједнакост 

РЗС 

25,2 2022. 24,8“ 

3.2.4. Број 

општина/градова 

које су обезбедиле 

коришћење макар 

једне услуге 

социјалне заштите за 

грађанке и грађане 

Број      

3.2.5. Број корисника 

услуга социјалне 

заштите које пружају 

лиценцирани 

пружаоци услуга 

Број Извештај о 

услугама 

социјалне 

заштите на 

локалном 

нивоу које 

пружају 

лиценцирани 

пружаоци 

услуга 

24.782 2021.  21.400 

3.2.6. Број 

лиценцираних 

пружаоца услуга 

саоцијалне заштите 

за осетљиве 

друштвене групе на 

локалном нивоу  

Број  Извештај о 

услугама 

социјалне 

заштите на 

локалном 

нивоу које 

пружају 

лиценцирани 

241 2021.   



пружаоци 

услуга 

3.2.7. Број 

специфичних услуга 

социјалне заштите 

намењене женама 

жртвама насиља 

Број Извештај о 

услугама 

социјалне 

заштите на 

локалном 

нивоу које 

пружају 

лиценцирани 

пружаоци 

услуга 

3 2024.  5 

 

58. На стр. 146-147. Стратегије, у оквиру Посебног циља 4. Успостављен целовит и 

функционалан систем за креирање и спровођење родно одговорних јавних политика и 

буџета, брише се целокупна табела са показатељима (из два дела) и мења, тако да гласи: 

Показатељ исхода  Јединица 

мере 

Извор провере Почетна 

вредност 

Базна 

година 

Циљана 

вредност у 

2030. 

години 

4.1. Број 

успостављених  

механизама за родну 

равноправност на 

свим нивоима и у 

свим органима јавне 

власти 

Број Годишњи 

збирни 

извештај о 

остваривању 

родне 

равноправности 

у Републици 

Србији - 

Министарства 

за људска и 

мањинска 

права и 

друштвени 

дијалог 

375 2021. 400 

4.2. Број корисника 

буџетских средстава 

републике србије 

Укључених у процес 

увођења родно 

одговорног 

Број Извештај 

Министарства 

финансија о 

РОБ, Извештај 

државно 

ревизорске 

47 2021. 55 



буџетирања по 

годинама 

институције о 

РОБ 

 

59. На страни 147. Стратегије, а у оквиру Мере 4.1: Унапређени капацитети, 

институционални и нормативни оквир који обликују амбијент у коме се унапређује родна 

равноправност са акцентом на институционалне механизме родне равноправности као део 

целовитог и функционалног система и механизама за креирање родно одговорних јавних 

политика, у делу текста који се односи на опис мере, други пасус, у реченици: „Мера 

укључује израду и усвајање и/или измену прописа који регулишу механизме РР на свим 

нивоима организације власти у складу са Законом о родној равноправности, њихов статус, 

надлежности и процедуре и тиме ће створити услове за системско повезивање и 

координирање рада и активности ових механизама као важног дела целовитог и 

функционалног система и механизама за креирање родно одговорних јавних политика, као 

и усклађивање аката о унутрашњој организацији и уређењу органа јавне власти који 

обезбеђују стабилан положај механизама РР у структури органа јавне власти на свим 

нивоима и стварање услова који обезбеђују несметани рад и реализацију планираних 

активности механизама РР у креирању и спровођењу родно одговорних јавних политика у 

свим областима друштвеног живота.” бришу се речи „у складу са Законом о родној 

равноправности” и мења реченица тако да гласи: „Мера укључује израду и усвајање и/или 

измену прописа који регулишу механизме РР на свим нивоима организације власти њихов 

статус, надлежности и процедуре и тиме ће створити услове за системско повезивање и 

координирање рада и активности ових механизама као важног дела целовитог и 

функционалног система и механизама за креирање родно одговорних јавних политика, као 

и усклађивање аката о унутрашњој организацији и уређењу органа јавне власти који 

обезбеђују стабилан положај механизама РР у структури органа јавне власти на свим 

нивоима и стварање услова који обезбеђују несметани рад и реализацију планираних 

активности механизама РР у креирању и спровођењу родно одговорних јавних политика у 

свим областима друштвеног живота”.  

60. На стр. 147-148. Стратегије, у делу који се односи на циљ мере, у реченици: „Циљ 

мере је стварање нормативних и институционалних претпоставки за формирање, стабилан 

статус, ефикасан рад и одрживост механизама за родну равноправност у оквиру система 

организације власти на свим нивоима, у складу са Законом о родној равноправности, као и 

унапређење знања и компетенција свих актера који учествују у креирању и спровођењу 

родно одговорних јавних политика.” бришу се речи: „у складу са Законом о родној 

равноправности” и мења се реченица тако да гласи: „Циљ мере је стварање нормативних и 

институционалних претпоставки за формирање, стабилан статус, ефикасан рад и одрживост 

механизама за родну равноправност у оквиру система организације власти на свим нивоима, 

као и унапређење знања и компетенција свих актера који учествују у креирању и 

спровођењу родно одговорних јавних политика.”. 



61. На страни 148. Стратегије у оквиру дела текста који се односи на „Институције 

учесници у спровођењу мере”, након назива тела: „Координационо тело за родну 

равноправност,” брише се назив органа: „Министарство за људска и мањинска права и 

друштвени дијалог”, док остали део текста у наставку реченице остаје непромењен и гласи: 

„Министарство државне управе и локалне самоуправе, министарства, органи државне 

управе и други органи јавне власти у којима се формирају механизми РР, Савет за родну 

равноправност, механизми РР на нивоу АПВ, механизми РР у ЈЛС и СКГО.”. 

62. На стр. 148-149. Стратегије, брише се целокупна табела са показатељима (из два 

дела) и мења, тако да гласи: 

Показатељ резултата 

мере 

Јединица 

мере 

Извор провере Почетна 

вредност 

Базна 

година 

Циљана 

вредност 

у 2030. 

години 

4.1.1. Број усвојених 

прописа којима је 

уређен статус, 

надлежности, 

одговорности и начин 

рада механизама за 

родну равноправност 

на свим нивоима 

власти. 

Број  Годишњи 

збирни 

извештај о 

остваривању 

родне 

равноправности 

у Републици 

Србији -

Министарства 

за људска и 

мањинска права 

и друштвени 

дијалог 

1 2021. 4 

4.1.2. Број 

формализованих 

облика сарадње органа 

јавне власти са 

организацијама 

цивилног друштва 

(радне групе, савети, 

споразуми). 

Број Извештај о 

примени 

Смерница за 

укључивање 

организација 

цивилног 

друштва у 

радне групе за 

израду 

предлога 

докумената 

јавних 

политика и 

нацрта, односно 

74 2021. 150 



предлога 

прописа 
Министарства 

за људска и 

мањинска права 

и друштвени 

дијалог 

4.1.3. Број 

реализованих обука за 

подизање капацитеа 

механизама и тела за 

родну равноправност 

на свим нивоима 

власти 

Број Годишњи 

збирни 

извештај о 

остваривању 

родне 

равноправности 

у Републици 

Србији -

Министарства 

за људска и 

мањинска права 

и друштвени 

дијалог 

3 2021. 7 

 

63. На страни 150. Стратегије, а у оквиру Мере 4.2. Развој и унапређење родне 

статистике, повећање доступности података и информација као и коришћење података који 

одражавају стварност живота жена и мушкараца, девојчица и дечака за креирање политика 

брише се целокупна табела са показатељима и мења, тако да гласи: 

Показатељ резултата 

мере 

Јединица 

мере 

Извор провере Почетна 

вредност 

Базна 

година 

Циљана 

вредност 

у 2030. 

години 

4.2.1. Изграђен 

капацитет РЗС за 

родну статистику 

Да/Не Извештај РЗС Да 2021. Да 

4.2.2. Број и врста 

објављених 

специјализованих 

родно одговорних 

статистичких 

извештаја, или 

публикација 

Број  Извештај РЗС- 

становништво, 

статистика 

полова 

2 2021.  3 



64. На стр. 151-152. Стратегије, у оквиру Мере 4.3. Континуирана и појачана 

примена родно одговорног буџетирања на националном, покрајинском и локалном нивоу у 

поступку планирања и извршења буџета, институционализација РОБ-а у буџетском систему 

РС, и повећање улагања у родну равноправност, брише се целокупна табела са 

показатељима (из два дела) и мења, тако да гласи: 

Показатељ резултата 

мере 

јединица 

мере 

Извор провере Почетна 

вредност 

Базна 

година 

Циљана 

вредност 

у 2030. 

години 

4.3.1. Постојање 

система за праћење и 

распоређивање јавних 

расхода за родну 

равноправност и 

оснаживање жена 

Да/Не Извештај 

Министарства 

финансија о 

реализацији 

буџетских 

средства и 

извештај ДРИ о 

РОБ-у 

Да 2021.  Да 

4.3.2. Број процедура, 

упутстава, интерних 

аката буџетских 

корисника, а којима се 

олакшава планирање, 

праћење и 

извештавање о РОБ-у 

Број Извештај 

Министарства 

финансија о 

реализацији 

буџетских 

средства и 

извештај ДРИ о 

РОБ-у 

1 2021.  3 

 

65. На стр. 152-153. Стратегије, у оквиру Мере 4.4. Унапређени капацитети за 

креирање родно одговорних ресорних јавних политика, анализу и прађење ефеката јавних 

политика на оствариавње родне равноправности брише се целокупна табела са 

показатељима (из два дела) и мења, тако да гласи: 

Показатељ резултата 

мере 

Јединица 

мере 

Извор провере Почетна 

вредност 

Базна 

година 

Циљана 

вреднос

т у 2030. 

години 

4.4.1. Број 

спроведених родно 

осетљивих анализа, 

из надлежности 

органа јавне власти  

Број Годишњи 

збирни 

извештај о 

остваривању 

родне 

 2021.   



равноправност

и у Републици 

Србији 

Министарства 

за људска и 

мањинска 

права и 

друштвени 

дијалог 

4.4.2. Унапређени 

капацитети органа 

јавне власти за 

прикупљање, 

анализу и 

извештавање о 

родној 

равноправности уз 

помоћ софтвера за 

аутоматску обраду 

података и веб 

апликације 

Да/Не Годишњи 

збирни 

извештај о 

остваривању 

родне 

равноправност

и у Републици 

Србији 

Министарства 

за људска и 

мањинска 

права и 

друштвени 

дијалог 

Не 2021.  Да 

4.4.3. Број обука за 

коришћење веб 

апликација  

Број Годишњи 

збирни 

извештај о 

остваривању 

родне 

равноправност

и у Републици 

Србији 

Министарства 

за људска и 

мањинска 

права и 

друштвени 

дијалог 

0 2021.  2 

 

66. На стр. 157-158. Стратегије, у дели који се зове: „Скраћенице” након текста, који 

гласи: „КЈН–Канцеларија за јавне набавке” додаје се нова скраћеница тако да гласи: 

„КМБПРР–Кабинет министра без портфеља задуженог за родну равноправност, спречавање 

насиља над женама и економско и политичко оснаживање жена”, затим  скраћеница под 



називом: „Механизми РР–институционални механизми РР” мења се тако да гласи: 

Механизми РР – институционални механизми за родну равноправност”, затим, после 

скаћенице: „ММФ–Међународни монетарни фонд” додају се нове скраћенице за следеће 

органе државне управе, тако да гласе: „МДУЛС–Министарство државне управе и локалне 

самоуправе; МЗ–Министарство здравља; МБПД–Министарство за бригу о породици и 

демографију; МБС–Министарство за бригу о селу; МИТ–Министарство информисања и 

телекомуникација; МК–Министарство културе; МЉМПДД–Министарство за људска и 

мањинска права и друштвени дијалог; МО–Министарство одбране; МП–Министрарство 

правде; МПШВ–Министарство пољопривреде, шумарства и водопривреде; МПРИВ–

Министарство привреде; МПР–Министарство просвете; МНТРИ–Министарство науке, 

технолошког развоја и иновација; МРЗБСП–Министарство за рад, запошљавање, борачка и 

социјална питања; МТО–Министарство туризма и омладине; МЗЖС–Министарство 

заштите животне средине; МУП–Министарство унутрашњих послова”, те после 

скраћенице: „НСЗ–Национална служба за запошљавање” додаје се нова скраћеница, тако да 

гласи: „НТП – научно технолошки паркови”, а после скраћенице која гласи: „РОБ–Родно 

одговорно буџетирање” додаје се нова скраћеница која гласи: „РР – родна равноправност”. 

 

Ову одлуку објавити у „Службеном гласнику Републике Србије”. 

05 Број 

У Београду, 2026. године 

 

В Л А Д А 

 

  

ПРЕДСЕДНИК 

 

 

  проф. др Ђуро Мацут 

 

 

 

 

 

 






